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Abstract

The scientific methodology in Siddha systemic protocol has been elucidated as per the logistic analysis and has been
differentiated from the existing comparable format. The protocol has been elucidated and been practiced in the treatise of the
sufferings gave the drastic change. The differentiation of the opinion of our approach in getting meaning of the said verses has
been evaluated according to the theory of the metascientific percepted phrasal documentation of the Siddhars saying as per the
logical analysis by the Agaththiyam.
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Introduction

As far as we are doing the diagnostic protocol
Yenvagaith thervu for the diagnostic as well as the
prognostic protocol manipulations in the healing
process of the sufferings. As the verses given in our
text is defined as follows. The processing manner of
this eight ways of approach in the patients has been
done for a long period of time. But superficially it has
been compared to the modern ethics of diagnosis. But
Siddha is not a successor of Modern medicine and it is
the precursor of all the medicine developed throughout
the world.

In these consequences the patient has been examined,
interrogated and investigated according to the said of
yenvagaith thervu as defined. But in “Naa” we are
examining the colour, texture, morphology and about
the tone itself inside. But there is a another “Mozhi” as
one of the eight, where the same examination of the
tongue is getting inside the second time. So, this will
not be the protocol as we decide than the told. Still
now we believe that Yenvagaith thervu is a collection
of eight methods of approaching the patient for
diagnosis.
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So we can analyze the point of view of “Yenvagaith
thervu” in some other angles in the said of various

siddhars. Here we can see some examples that how we
understood the meanings,

S.no Phrases Suspection Precision
1. Pathinen Siddhars 18 Siddhars Those who attained god as god mind
2. Mukkutram Collective of three fault Trihumor. Which is default

3. Arusuvai Collective of six taste Sense that differentiates the taste

So in another point of view according to the rules of
thamizh grammar Agathiyam, because the so called
phrase has been inflated in our verses that not related
to the real verse but reality. Agathiyam is the basic
thamizh grammar that was given by Lord shiva
through lord nandhi to Agathiyar as Agathiyam. The
Phases of Agathiyam contains Six stages of the
Language grammar that can’t be legislatively proved
directly and can be done in the direction of “NAADI”
be Grasping , Perception, and Collacheality i.e. the left
precised Agathiyam in our local language as
Thenmozhi (njd;nkhop),which is the antonym of
“Thaenmozhi ”(Njd;nkhop) alais “Vadamozhi”.

Herewith a clear conservation that said was, The
“VADAMOZHI” is the vulgarism of the concerned
language and the “THENMOZHI” can be recognized
according to the social accommodative phrases.

The SIDDHAR’S point of theory as according to they
have been described as

“ehbg;ghprk; ehepwk; nkhoptpop
kyk; %j;jpukpit kUj;JtuhAjk;” -

is revealed as following from the constrainers as,

1. ehb
2. guprk;
3. eh
4. epwk;
5. nkhop
6. tpop
7. kyk;
8. %j;jpuk;

,it ahTk; vz;tifj; Nju;Tf;fhd
kUj;JtuhAjk; vd;W $wg;gl;Ls;sJ. ,tw;wpy; eh
vd;gij gupNrhjid nra;Ak; NghNj mjd; epwk;
kw;Wk; nkhop Mfpaitfs; gupNrhjid
nra;ag;gl;LtpLk; vd;gjpy; Iakpy;iy.
gpd;ndd;Dk; mit jdpahf $wg;gl;ljd;
fhuzj;ij NtWitfapy; mwpa Kw;g;gl ghliy

mir gpupj;Jg; ghu;f;fg;gl;l NghJ NtWtif
ciu fpilj;jJ. mjid ,q;F fhz;Nghk;.

,t;thW ,q;F $wg;gl;Ls;s topKiwfis
Ma;e;j ghu;f;Fk; NghJ ,q;F $wg;gl;l nrhw;fspy;
nghUshdJ Neupilahf ghuf;fg;gl;Ls;sJ.
Mdhy; mfj;jpa gupghil jpul;L vDk; Ehyhdj
rpj;ju;fs; mUspa ghlw; nra;As;fis vt;thW
fzpj;J mwpa Ntz;Lk; vd;gjw;fhd Fwpg;gpid
gfpu;e;Js;sdu;.

mfj;jpa Kdptu; mUspajhy; nra;ag;gl;l
gupghilj; jpul;L jP.itj;jpaypq;f Njrpfuhy; 1887
k; Mz;L vOjg;gl;L fz;Yhu; fpU~;zg;g
nrl;bahuhy; nrd;id rfyfyh eiya
mr;Rf;$lj;jhy; ntspaplg;gl;l mfj;jpau;
gupghilj; jpul;L Ehypd; vl;lhtJ ghlw;r;
nra;As; fPo;f;fz;lthW tiuag;ngw;Ws;sJ.

But the phrases constrained by the AGTHTHIYA
MUNIVAR in his “PARIPAADAITH THIRATTU”
as follows,

“epidtpNy ,Ug;gnjhd;W nrhy;tnjhd;W
neQ;rpuf;fkpy;yh rpj;ju;ghil
fdtpNy fz;lnghUs; Nghytg;gh fhl;bdhu;
R+j;juj;jpw; fghlkhf
mdypNy fpUkpnry;yh thWNghy ttu;jk;nkhopf;
nfjpu;nkhop nrhy;thWkpy;iy
gdpiaek;gp AOjte;jd; fijiag;Nghyg; ghbdhu;
kiwnghUis ghbdhNu”

It declines that the meaning told in the verse will be
appear that according to your thought, But its not the
reality of healthfulness, i.e it his holding the meaning
that you are not expecting, If you place your feeling in
the meaningfulness in your accordingly it will be thing
that a person ploughs his land in the belief of snow,
which gives the failure accordingly as it states that he
is a newcomer of that elegant field of caring or meant
as healing.
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,jd; nghUs; rpj;ju; ghly;fspy; $wg;gl;l
thu;j;ijfs; ekf;Fj; njupe;j thu;j;ijfshfNt
,Ug;gpDk; mjd; nghUshdJ mt;thwhf
,Uf;fhJ. vdNt ehk; vspjpy; nghUs; nfhs;s
KbahJ. mt;thW ehk; Neupilahff; nfhs;Sk;
nghUs;%yk; itj;jpak; nra;jhy; gdpia ek;gp
cOjtd; fijahdJ vt;thW Njhy;tpapy;
Kbe;jNjh mJ Nghy; epfOk; vd;W
Fwpg;gplg;gl;Ls;sJ.

,q;F “guprk;” vd;gij nrhy;tof;fpy; “epr;rak;”
nra;jy; vd;Wk; “nkhop” vd;gij “%l;Lfs;”
vd;Wk; “tpop” vd;why; “$g;gpL” vd;Wkhf ek;
tho;tpay; Kiwapy; nrhy;yg;gl;Ls;sij ehk;
mwpa KbfpwJ.

“ehbg;ghprk; ehepwk; nkhoptpop
kyk; %j;jpukpit kUj;JtuhAjk;” -

“ehL ,g; guprk; ehd; ,wk; nkhop tpop kyk;
%j;j ,uk; ,it kUj;Jtu; MAjk;”

mUQ;nrhw;nghUs;:

ehL – NjL
,g; - ,e;j gfpu;Tfis
guprk; - epr;rak; nra;a
ehd; - cz;ikia ntspg;gLj;jp
,wk; - jhd; gLk; Jd;gq;fisf; $Wjy;
nkhop – kiwf;fhky; ntspf;$Wjy;
tpop – Nfs;tpfisf; Nfl;ly;
kyk; - ek; (kUj;Jtd;) vz;zj;jpypUe;J
ntspg;gLtJ cz;ik my;yhj ,ay;G
%j;j – ngupNahu;fspd; ciug;gb
,uk; - ,Uj;jp ntspg;gLj;JtJ
,it – Mfpa ,itfs;
kUj;Jtu; - itj;jpak; nraNthu;
MAjk; - Ma;e;J cau;e;jij ,ay;ghfr; nra;a
Ntz;Lk;.

NjL ,e;j gfpu;Tfis> epr;rak; nra;J
cz;ikia ntspg;gLj;j> Nehahsp jhd; gLk;
Jd;gq;fisf; $Wjy;> kiwf;fhky; ntspf;$Wjy>;
Nfs;tpfisf; Nfl;ly;> ek; (kUj;Jtd;)
cs;sj;jpypUe;J ntspg;gLk; ,ay;G
ngupNahu;fspd; ciug;gb ,Uj;jp ntspg;gLj;JtJ
Mfpa ,itfs; itj;jpak; nra;Nthu; Ma;e;J
cau;e;jij ,ay;ghfr; nra;a Ntz;Lk;.

,tw;wpy $wg;gl;Ls;sgb

1. Nehahspia njhl;L mtUf;F Neha;
FzkhFk; vd;w epr;raj;ij Kjypy; $wp

2. Nehahspapd; Jd;gj;ijAk; mjd; fhy
msitAk; mtu; thahy; cz;ik khwhky;
Nfl;L (kUj;Jtd; ve;j Nfs;tpAk; Nfl;fhky;)

3. mjw;Fj; Njitahd
Jizf;Nfs;tpfisg; gpd;G kUj;Jtd;
Nehahspaplk; Nfl;L

4. mjw;fhd jPu;Tfis kUj;Jtd;
jd;dpiyapy; KbntLf;fhJ ngupNahu;fspd;
ciu epu;zag;gb Ma;e;J Nfl;lwpe;J

5. mjd;gb Neha;f;fhd gj;jpaKiwfis
ngupNahu; nrhy;gb $wp

6. ngupNahu; nrhy;gb kUe;Jfisf;
Nju;e;J

7. ngupNahu; nrhy;gb kUe;Jfis nra;J

8. Nehahspf;F nfhLf;Fk; Kd;G
Nehahspaplk; “thf;F” vDk; “gzk;” thq;fpf;
nfhz;L kUe;J nfhLj;jpl eyk; gaf;Fk;.
vd;w ,k;KiwfNs vz;tifj;Nju;T MFk;.
,jid ehk; “vz; tifj; Nju;T” vd;W $l
gpupj;Jr; nrhy;Yjy; KiwahFk;.

nghJ kUj;Jtk; kw;Wk; “Njhw;wfpuk Muha;r;rpAk;
rpj;jkUj;Jt tuyhWk;” vdk; EhypYk; kUj;Jtk;
nra;a kpfTk; gaDs;sJ “ciu” vd;Dk;
msitNa vd;Wk; fhz;lYk; fUjYk; cjTk;
fhuzpfs; vd;Wk; $wg;gl;Ls;sij ehk; kWf;f
KbahjJ MFk;.

By these comprehensive comparability of the verses,
We can conclude that the meaning told in the verses
are not been grasped by us until without our
predominate perceptions against the real perceptive
loggings in the phrases. So we should not take more
accordingly as we conserved with the meaning than
the reality vented by our “SAINTS” as “Pathinenn
Siddhars”

fPo;f;;fz;l ghlypy; cs;s nghUis MAk; NghJ
“If;Fwp njhL tlthd; epoy; mku;e;Njhu;
iff;Fwp njupe;j ek; flTis Jjpj;Nj
nka;f;Fwp epwk; njhdp tpop eh ,Ukyk;
iff;Fwp KOtJk; fw;whu; jk;kpDk;
ngha;f;Fwp nka;f;Fwp GfYk; vtu;f;Fk;
nea;f;Fwp mjid ,e; ePz; epyj;J ciug;g Mk;”
– Njiuau;

mUQ;nrhw; nghUs;:

If;Fwp – Fw;wkpy;yhj Fwpg;G

njhL – guprk; vDk; epr;raf; Fwpg;G

tlthd; - mfj;jpaj;jpd; fPo;

epoy; - mjDjtpAld;



Int. J. Adv. Res. Biol. Sci. (2019). 6(6): 189-193

192

mku;e;Njhu; - ,Ug;Nghu;

iff;Fwp – ehb
njupe;j – njupe;j

ek; flTis – mfj;jpaiu

Jjpj;Nj - tzq;fp

nka;f;Fwp – cz;ikahd clypd; Fwpg;Gfshd

epwk; - Njf ,yf;fzk;

njhdp – NgRk; xypapdsT
tpop – fz;

eh – ehf;F
,Ukyk; - cs;sf;fopT kw;Wk; clw;fopT gw;wpa
Fwpg;G

iff;Fwp – ehb
KOtJk; - midj;ijAk;

fw;whu; jk;kpDk;  - ek;iktpl ed;W fw;Wj;
njupe;jtuplk;

ngha;f;Fwp – ngha;ahd Fwpg;Gfs;

nka;f;Fwp – cz;ikahd Fwpg;Gfs;

GfYk; - nrhy;Yk;

vtu;f;Fk; - ve;j Nehahspf;Fk;
nea;f;Fwp – ePupy; vz;nza; tpl;Lg; ghu;f;Fk;

Fwpg;G

mjid – midj;Jk;

,e; - ,q;F
ePz; - kpfg; ngupa (ePz;l)

epyj;J – ,af;fj;Jld; (Neuj;jpw;F ghu;f;f)

ciug;g – $Wk; cz;ikfs;

Mk; - ehk; Vw;Wf; nfhs;sf; $baitahFk;.

Fw;wkpy;yhj Fwpg;G guprk; vDk; epr;raf; Fwpg;G.
mfj;jpaj;jpd; fPo; mjDjtpAld; ,Ug;Nghu; ehb
njupe;j mfj;jpaiu tzq;fp cz;ikahd
clypd; Fwpg;Gfshd

1. Njf ,yf;fzk;>
2. NgRk; xypapdsT>
3. fz;>
4. ehf;F>
5. cs;sf;fopT kw;Wk;
6. clw;fopT gw;wpa Fwpg;G>
7. ehb>
midj;ijAk; ed;W fw;Wj; njupe;jtu;
MapDk; ngha;ahd Fwpg;Gfs; cz;ikahd
Fwpg;Gfs; nrhy;Yk; ve;j Nehahspf;Fk;
8. ePupy; vz;nza; tpl;Lg; ghu;f;Fk; Fwpg;G
midj;Jk;

,q;F kpfg; ngupa (ePz;l) nghWikAld;
(Neuj;jpw;F ghu;f;f) $Wk; cz;ikfs; ehk;
Vw;Wf; nfhs;sf; $baitahFk;.

“gjpndz; rpj;ju;fs;” vd;gjw;F rpj;ju;fs;
gjpndl;L Ngu; vd;w nghUspy;iy vd;gjid
cyNfhu; mwpe;j cz;ik. gpd;G gjpndz;
vd;gjd; nghUspid Ma;e;J gjp ,d; vz; vd
tpupe;J gjpahfpa ,iwtid jd;Ds;sj;jpy;
,Uj;jp “rPtndd; rptndd;d Ntwpy;iy vd;w
rpj;j me;jj;jhy; rpj;jk; ngw;wtu;fs; vd;w
Mo;epiy; nghUs;gLtij czu KbfpwJ.
mjidg; Nghy vz;tifj; Nju;Tfs; vd;gJ
ek;Kila Neha; fzpf;Fk; jpwd;tifia
MAjkhf;Fk; vz;zf; $Wfs; jhk; mit
vd;gJk; vz;zpf;ifapy; my;y vd;gJk;
njs;snjspthfpwjhf mikfpwJ.

“epidtpNy ,Ug;gnjhd;W nrhy;tnjhd;W
neQ;rpuf;fkpy;yh rpj;ju;ghil
fdtpNy fz;lnghUs; Nghytg;gh fhl;bdhu;
R+j;juj;jpw; fghlkhf
mdypNy fpUkpnry;yh thWNghy ttu;jk;nkhopf;
nfjpu;nkhop nrhy;thWkpy;iy
gdpiaek;gp AOjte;jd; fijiag;Nghyg; ghbdhu;
kiwnghUis ghbdhNu”

So the versatile propagation of the verse should be
carried out in their percepted calculated numerological
enumerations of their meaningful belongings of the
verse, that can get us a stage forward, to the
revolutionary propagation of “THAMIZH
MARUTHTHUVAM” by the perpetual understanding
of the above verses divined in “AGATHTHIYAR
PARIPAADAITH THIRATTU” without any
desiccation of our progressive expropriated habitual
followings.
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